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TÄMÄ KÄYTTÖOHJE
Tässä käyttöohjeessa kuvataan kuivauskaa-
pin toiminta ja käyttö ja siihen sisältyvät 
myös asennus- ja huolto-ohjeet. 

HUOM! Säilyttäkää käyt-
töohje siten,että se on 
aina käsillä tulevaisuu-
den käyttöä ajatellen.
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TURVALLINEN KÄYTTÖ

Tämä kuivauskaappi täyttää voimassa olevat turvallisuusmääräykset. Väärä käyttö 
voi kuitenkin johtaa henkilövahinkoihin ja aineellisiin vahinkoihin.

Nämä ohjeet ja varoitukset on laadittu, jotta vältätte väärän käytön ja turhat 
onnettomuusriskit, ja ne tulee lukea ennen kuivauskaapin asennusta ja käyttöä. 

VAROITUS! Tämä varustus on tarkoitettu ainoastaan vedessä pestyjen 
tekstiilien kuivaukseen.

p Kuivauskaappi on asennettava ja sitä säilytettävä sisätiloissa.

p Kuivauskaappia voivat käyttää yli 8-vuotiaat lapset ja henkilöt 
(lapset mukaan lukien), joilla on alentunut fyysinen, aistimellinen 
tai henkinen kyky tai joilta puuttuu kokemusta tai tietoja, jos he 
ovat saaneet ohjauksen ja informaation kuivauskaapin turvalli-
sesta käytöstä ja he ymmärtävät mahdollisesti esiintyvät riskit. 

p Älkää antako lasten leikkiä kuivauskaapin sisällä, sen päällä tai 
sen kanssa. Pitäkää silmällä lapsia heidän oleskellessaan kaapin 
välittömässä läheisyydessä. 

p Lapset eivät saa suorittaa puhdistusta ja huoltoa ilman ohjausta. 

p Vahingoittunut verkkojohto on vaihdettava välittömästi. Uuden 
johdon saa asentaa ainoastaan valmistaja, tämän huoltoasiamies 
tai muu sähköalan ammattihenkilö! 

p Noudattakaa Gramin korjausta ja osien vaihtoa koskevia ohjeita.
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YMPÄRISTÖN HYVÄKSI

PAKKAUSMATERIAALI
Kuivauskaappia kuljetusvahingo ilta 
suojaava pakkaus on valittu ympäristö 
huomioiden ja se voidaan kierrättää.

Materiaalin kierrätykseen sopiva pakkaus 
vähentää raaka-aineen käyttöä, mikä 
merkitsee näin pienempää jätemäärää.

KÄYTÖSTÄ POISTETUN KUIVAUS-
KAAPIN KÄSITTELY
Kun kuivauskaappi on palvellut aikansa, 
se tulee toimittaa kierrätykseen hävitet-
täväksi. Monia osia voidaan uusiokäyt-
tää, mutta kaappi sisältää myös muuta 
materiaalia, joka tulee käsitellä oikealla 
tavalla. Älkää sen vuoksi koskaan heittä-
kö kaappia tai sen osia talousjätteeseen, 
koska tämä voi aiheuttaa terveysriskejä 
tai vahinkoa ympäristölle.

Toimittakaa sen sijaan käytöstä poistettu 
kaappi kierrätysasemalle. Ottakaa tar-
peen vaatiessa yhteys jälleenmyyjäänne.

Kuivauskaapin kaikki muoviosat on mer-
kitty kansainvälisten normien mukaisin 
tunnuksin.  Tämän ansiosta osat voidaan 
kierrättää ympäristöystävällisesti lähde-
lajittelun avulla.  
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KUIVAUSKAAPIN KUVAUS

Ilman sisääntulo

Kostean ilman evakuointi

Liitäntäkaapelin reikä

Ohjauspaneeli

Kolme ulosvedettävää ripustinosaa

Ovi, valinnaisesti oikea- tai 
vasenkätinen

Säätöjalat (4 kpl)

Huoltomoduuli
Lämpö- ja tuuletinkomponentit on 
sijoitettu yhteiseen ulosvedettävään 
huoltomoduuliin. 
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ASENNUS

Asennussarja

Täydelliseen toimitukseen 
sisältyy:

  Kaappi ja siihen asennettu puhallinyksikkö
 Asennussarja 
  Käyttöohje

Tarkistakaa, että tuote ei ole vahin-
goittunut kuljetuksessa.  

 Kuivauskaappia on 
käsiteltävä varovasti sen 
seisoessa ainoastaan pui-
sella kuormalavalla.   
KAATUMISRISKI!

Pakkausmateriaalia, kuten muovia ja 
solumuovia ei saa jättää lasten saataville.

PAKKAUKSEN POISTAMINEN

Tarkistakaa sen jälkeen kun pakkaus 
on poistettu, että tuote on virheetön.  
Vahingoista, vioista ja mahdollisista 
puuttuvista osista tulee i lmoittaa 
välittömästi jälleenmyyjälle. 

Tarkistakaa, että kaikki kuljetusvarmistuk-
set on poistettu ennen kaapin kytkemistä.

Kuivauskaappi on asennettava ja sitä 
säilytettävä sisätiloissa.

      
  Lukum.
Vedon keskeytys  1

Letku  1

Kaulus  1

Ruuvi TRX 5x70 sinkitty 2

Välilevy NB 5 x 25  2

  Lukum.
Nylontulppa  2

Väliholkki 8.2x12x15  2

Peitetulppa, valkoinen 4

Oven kahva ja 
kiinnitysruuvit  1

Kuusiokoloavain  1
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OVENKAHVAN ASENNUS
Asentakaa kahva mukana tulevilla kiin-
nitysruuveilla.

OVEN KÄTISYYDEN VAIHTAMINEN 
Ovi voidaan saranoida oikealta tai vasemmalta puolelta.

A  Alempi sarana on esiasennettu kummallekin puolelle

1  Laskekaa kuivauskaappi selälleen.
2 Irrottakaa alempi saranatappi (1) ja 

nostakaa ovi pois paikaltaan.
3  Irrottakaa muovitulppa ja painakaa 

se kiinni vastakkaisen puolen alasara-
naan.

4  Irrottakaa ylempi saranatappi (2) ja 
sijoittakaa se vastapuolelle.

5 Kiertäkää ovea, sovittakaa se paikal-
leen ja ruuvatkaa ovi kiinni alasarana-
tapilla (1).

ASENNUS
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Tietyissä malleissa alasaranaa ei ole 
asennettu molemmille puolille. Siinä ta-
pauksessa sarana on siirrettävä halutulle 
puolelle.
Sarana on kiinnitetty kahdella ruuvilla 
ja kierteisellä välilevyllä kuvion mukaan.
Huomatkaa, että välilevy ei ole kiinni 
kaapin rungossa.

Kätisyyden vaihtaminen kaapin olles-
sa selällään. 
1  Irrottakaa sarana ruuveilla (3).
2  Ruuvatkaa takaisin kierteinen levy (4). 

Vastakkaisella puolella on jo esiasen-
nettu kierteinen levy.

3  Asentakaa sarana uuteen paikkaan.
4  Irrottakaa ylempi saranatappi (2) ja 

sijoittakaa se vastapuolelle.
5  Kiertäkää ovea, sovittakaa se paikal-

leen ja ruuvatkaa ovi kiinni alemmalla 
saranatapilla (1).

B  Alempi sarana puuttuu vastapuolelta

Kun sarana on asennettu vastapuolelle,
kierteinen levy on asennettava aikai-
semmalle paikalleen. Tämä lisää kaapin 
tukevuutta. 

ASENNUS
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Myös jo seinään kiinnitetyn kaapin oven 
kätisyys voidaan vaihtaa, vaikka kaappia 
ei voida kallistaa selälleen.

1  Irrottakaa alempi saranatappi (1) ja 
nostakaa ovi pois paikaltaan. Tappiin 
sopii lenkkiavain 10.

2  Kiertäkää ulos saranan ylempi ruuvi 
(3) ja löysätkää hieman alempaa 
ruuvia. Kääntäkää sarana sivuun. Ruu-
vatkaa takaisin ylempi ruuvi. 

3  Irrottakaa alempi kiinnitysruuvi ja 
irrottakaa sarana. Asentakaa ruuvi 
takaisin.

4  Asentakaa sarana uuteen paikkaan 
vastakkaisessa järjestyksessä, ts. aloit-
takaa kiinnittämällä sarana alemmalla 
ruuvilla. Tämä siksi, että kierteinen 
levy ei irtoa, jolloin sühen on vaikeata 
päästä käsiksi sokkelin sisäpuoleen.

5  Irrottakaa ylempi saranatappi (2) ja 
sijoittakaa se vastapuolella.

6  Kiertäkää ovea, sovittakaa ja ruuvatkaa 
ovi kiinni alemmalla saranatapilla (1).

Seinään kiinnitetyn kaapin oven kätisyyden vaihto

ASENNUS
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1.  Esiporatut reiät
2  Kiinnitysruuvi ja välilevy
3.  Muovitulppa
4.  Kuivauskaapin takana oleva seinä
5.  Väliholkki
6.  Kuivauskaapin takaseinä
7.  Vesivaaka
8.  Kuusiokoloavain
9.  Peitetulppa

SIJOITUS / KIINNITYS

 VAROITUS! 
Kuivauskaappia ei saa käyttää, ellei sitä 
ole kiinnitetty ruuveilla seinään, koska 
tällöin on olemassa vaara, että kaappi 
voi kaatua eteenpäin.

Kuivauskaappi on tarkoitettu sijoitettavaksi 
sisätiloihin, kuivaan paikkaan.

Kuivauskaappia ei saa sijoittaa ympäristöön, jos-
sa puhdistukseen käytetään korkeapaineruiskua.

ASENNUS

  Kuivauskaapin on seisottava tasaisella 
alustalla kaikkien neljän jalkansa 
varassa. Käyttäkää mukana toimitettua 
kuusiokoloavainta kuivauskaapin neljän jalan 
säätöön pohjalevyssä olevien reikien kautta. 

  Painakaa neljä peitetulppaa reikiin.
  Kaappi on kiinnitettävä seinään sen 

kaatumisen estämiseksi
1  Avatkaa ovi ja poratkaa kaapin 

takaseinässä olevien valmiiden rekien läpi 
8 mm reiät seinään.

2  Merkatkaa kaapin paikka seinään ja 
nostakaa kaappi sivuun.

3  Asentakaa muovitulpat seinään ja 
siirtäkää kaappi takaisin paikalleen.

4  Pujottakaa väliholkit ruuveihin ja 
asentakaa välilevyin kuvion mukaisesti. 
Ruuvit ovat asennussarjassa.

 Asentakaa kaappi kiinni seinään.
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Kostea ilma Ilman sisäänotto
1.  Vedon keskeytys

2.  Letku

3.  Kaulus

4.  Ilman sisäänotto

ILMANPOISTO / TULOILMA
Kaapin ollessa käynnissä evakuoidaan noin 45 m³ kosteaa ilmaa tunnissa. Sen vuoksi 
huoneeseen on päästävä ilmaa, joka korvaa ulos tuuletetun kostean ilman.

LIITTÄMINEN ILMANPOISTOON
Kuivauskaappi liitettään normien mukaiseen ilmanvaihtoon.
Kuivauskaappi voidaan liittää evakuointikanavaan kahdella tavalla, joko vedon 
keskeytyksellä tai kiinteästi mekaaniseen ilmanpoistoon. 
Liitettäessä kuivauskaappi valmiiseen ilmanvaihtoon on aina käytettävä vedon kes-
keytystä, jotta ei vaikuteta tilojen yleisilmanvaihtoon.
Kiinteä liittäminen saadaan tehdä ainoastaan, mikäli kuivauskaapista vedetään oma 
ilmanpoistokanava, ilmanpoistokanavan ilmavirta on säädettävä 45 m³ tunnissa.
Kuivauskaappi on koestettu ja tehdasasetus sopii vedon keskeytyksellä varustet-
tuun liitäntään.

Asentakaa mukana tuleva kaulus letkuun. 
Kiinnittäkää kaulus ja letku kuivauskaapin 
kattoon. Liittäkää letkun toinen pää 
vedon keskeytykseen, joka painetaan 
kiinni huoneen ilmanpoistoventtiiliin.  Ilman sisääntuloa ei saa tukkia.

Kuivauskaappia ei saa liittää savu 
hormiin.

1.  Vedon keskeytyksellä

ASENNUS
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Kostea ilma 

1.  Välikappale

2.  Letku

3.  Kaulus

4.  Ilman sisäänotto

Kaapin ollessa kytkettynä kiinteästi 
ilmanpoistokanavaan, huoneen koko 
tuuletus tapahtuu kuivauskaapin kautta.

Liittäkää letku kanavan ja letkun 
välikappaleeseen.

Välikappale ei sisälly toimitukseen

 Ilman sisäänottoa ei saa tukkia

2.  Kiinteä liitäntä omaan ilmanpoistokanavaan

ASENNUS

Ilman sisäänotto
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Kuivauskaappi tulee liittää 230 V 1-vai-
heiseen, 50 - 60 Hz suojamaadoitettuun 
pistorasiaan. 
Kuivauskaappi toimitetaan liitäntävalmii-
na, varustettuna kaapelilla ja maadoite-
tulla pistokkeella.

SÄHKÖLIITÄNTÄ

Valmistaja irtisanoutuu kaikesta vastuus-
ta, ellei sähköliitäntää ole tehty tämän 
käyttöohjeen mukaisesti.

Liitännän tulee olla omassa varokeryh-
mässään.

Tarkistakaa, että syöttövirta täsmää 
tyyppikilven tietojen kanssa ja että pää-
johdin on maadoitettu oikealla tavalla 
voimassa olevan standardin mukaisesti. 
Suosittelemme, että pääjohdin varuste-
taan vikavirtakytkimellä.

Kuivauskaappi saadaan liittää ainoas-
taan maadoitettuun pistorasiaan, joka 
on asennettu voimassa olevien turvamää-
räysten mukaisesti. Asennuksen jälkeen 
pistoke on oltava esteettä saatavilla, jotta 
virta kuivauskaappiin voidaan katkaista 
milloin tahansa.

 Kuvauskaappi on liitettävä muka-
na seuraavalla liitäntäkaapelilla 
maadoitettuun pistorasiaan ja sitä 
ei saa liittää kiinteästi!

 HUOM! Vahingoittunut verkko-
johdin on vaihdettava välittömästi. 
Vaihdon saa tehdä valmistaja, tämän 
huoltoasiamies tai vastaava sähköalan 
ammattihenkilö onnettomuusriskien 
välttämiseksi.

Jos liitäntäkaapeli on jostakin syystä va-
hingoittunut, se on vaihdettava. Kaapin 
jälleenmyyjällä on alkuperäisosa.

Kuivauskaapin sähköliitäntä ei saa tapah-
tua käyttämällä jatkojohtoa, koska se ei 
ole kyllin turvallinen (ylikuumenemisriski).

ASENNUS
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KÄYNNISTYS

Lukekaa tämä käyttöoh-
je ennen kaapin ottamista 
käyttöön.

 VAROITUS!
Lukekaa turvallisuusohjeet sivulla 5 
ennen kaapin käyttöön ottoa.

1  Tarkistakaa, että kaappi on kiinnitetty 
kunnolla seinään. Katsokaa sivu 12.

2  Tarkistakaa, että pakkausmateriaali on 
poistettu.

3  Puhdistakaa kaapin ulko- ja sisäpuoli 
lämpimällä vedellä ja miedolla tis-
kausaineella. Kuivatkaa huolellisesti. 

 Katsokaa edelleen kohtaa ”Hoito” 
edempänä ohjeissa.
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PYYKIN SIJOITTELU
Kaapissa on kolme ripustinosaa. Jokaises-
sa osassa on joukko tankoja, joille pyykki 
ripustetaan. 

KÄYTTÖVINKKEJÄ

 Noudattakaa aina vaatteissa olevia 
pesu- ja kuivausohjeita.

 Käytettäessä pehmittimiä tai anti-
staattista sähköä poistavia aineita, 
on noudatettava kyseisen tuotteen 
valmistajan antamia ohjeita. 

 Poimikaa pois valmiiksi kuivunut 
pyykki. Tämä vähentää jäljellä olevan 
pyykin kuivausaikaa. 

 Sovittakaa kaapin kuivauslämpötila 
sellaisten tuotteiden mukaan, jotka 
sisältävät vaahtokumia tai vastaavaa. 
Noudattakaa tarkasti tällaisten tuot-
teiden valmistajan pesu- ja kuivaus-
ohjeita.

HUOM! Kaapin ollessa kylmä, oven tiivis-
telista ei ehkä ole aivan tiivis. Tämä kom-
pensoituu kuitenkin täysin, kun kaappia 
käytetään lämmöllä, jolloin tiivistelista 
laajenee. 

 Pitäkää ilman-
poistokanavan lähi-
alue puhtaana pölys-
tä ja liasta.
Huolehtikaa, että il-
man sisäänottoa ja il-
makanavia ei tukita.

ILMAVIRTA
Kuvassa näkyy ilmavirran suunta kaapissa.

 Ripustakaa vaatteet kaappiin sen mu-
kaan kuinka paljon tilaa ne vaativat - ei 
niiden painon mukaan.

 Paras tehokkuus - älkää sijoittako 
vaatteita vaakasuoraan ylimpään 
ripustinosaan.

 Pitkät vaatekappaleet tulee sijoittaa 
kaapin seinustoille ja lyhyet sen keskel-
le. Ripustamalla vaatteet tällä tavoin, 
kuivuminen tapahtuu tehokkaimmin. 

 Nostakaa kahden alimman kuivaus-
osan tangot ylös, mikäli kuivataan 
pitkiä vaatekappaleita. 

 Ripustakaa käsineet, myssyt, kaulaliinat ja 
vastaavat oven sisäsivulla oleviin ripustimiin.

 Vetäkää ylemmän kuivausosan ripus-
tinkoukut ulos, jotta pyykin ripustus 
käy yksinkertaisemmin. Työntäkää ne 
takaisin kun niitä ei tarvita.

 Älkää ylikuormittako kuivauskaappia. 
Pyykistä tulee ryppyistä ja kuivaminen 
tapahtuu epätasaisesti. Mikäli mah-
dollista, jättäkää vaatekappaleiden 
väliin tyhjää tilaa. 

 Mikäli on olemassa riski, että joistakin 
vaatekappaleista tarttuu väriä, niiden 
ympärille tulee jättää tyhjää tilaa. 

 Välttäkää raskaiden ja kevyiden vaate-
kappaleiden kuivaamista yhdessä, kos-
ka niiden kuivausajat ovat liian erilaiset.

 Älkää ripustako  neuletuotteita roik-
kumaan. Märkinä ja painavina ne 
venyvät turhaan. 
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OHJAUSPANEELI

Kaappi on varustettu kahdella kahvalla 
tehon säätöä varten.
Vasemmalla kahvalla säädetään lämpöti-
laa portaattomasti.
Oikealla kahvalla säädetään kuivausaikaa 
portaattomasti enintään neljän tunnin 
pituiseksi.

LÄMPÖ                        KUIVAUSAIKA

Haluttaessa nopea kuivaustulos lämpö 
tulee säätää maksimiin ja ajastin asete-
taan kahteen tuntiin.  Käytettäessä nor-
maalimpaa kuivausaikaa lämmön säädin 
asetetaan jonkin matkaa puoliympyrälle 
ja ajastin kolmen ja neljän tunnin välille, 
jolloin energiankulutus jää huomattavasti 
pienemmäksi.

KÄYTTÖ  
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DC 5116-90

HOITO

 Kaapin seinät puhdistetaan miedolla 
saippualiuoksella kostutetulla liinalla.

 Kaapin alla olevaan ilman sisään-
tuloon ja kaapin päälle kerääntyy 
helposti pölyä. Tämä saattaa aiheut-
taa häiriöitä, jotka taas voivat johtaa 
käyttökatkokseen. 

PUHDISTUS

 HUOM! Pesu painepesurilla on kielletty!

Näiden ongelmien välttämiseksi kaapin 
ilmanotto pitää imuroida vähintään 
kerran vuodessa tai useammin, kaapin 
käyttöympäristöstä riippuen. 

HUOLTO

Ennen kuin otatte yhteyttä GRAMin 
huoltoon,teidän tulee ottaa selville 
kuivauskaapin nimike, artikkelinumero 
ja sarjanumero. 
Nämä tiedot ovat kaapin sisälle sijoi-
tetussatyyppikilvessä. 

Noudattakaa GRAMin korjauksia ja osien 
vaihtoa koskevia ohjeita.

Kuivauskaapin nimike

Artikkelinumero

Sarjanumero(12numeroa)

Tyyppikilpi (sisäpuolella)
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YLIKUUMENEMISSUOJA

Kuivauskaappi on varustettu ylikuumenemissuojalla, joka laukeaa, 
kun lämpötila kaapissa nousee liian korkeaksi. Suojan lauetessa virran 
syöttö elementtiin katkeaa.

Tämän tapahtuessa pysäyttäkää puhallin kiertämällä ajastin takaisin 
nollaan (0) ja odottakaa noin 30 minuuttia. Yrittäkää aktivoida 
lämmönsäädin uudelleen ja käynnistäkää puhallin kiertämällä 
ajastinta. 

Käyttöhäiriöiden toistuessa, ottakaa yhteys toimittajaanne.

KÄYTTÖHÄIRIÖT
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VIANETSINTÄ 

Yrittäkää ensin poistaa vika alla olevien ohjeiden avulla ennen kuin kutsutte paikalle 
apua.

Vika Syy Toimenpide
Pyykki 
ei kuivu 
odotetusti

• Kuivauskaapin ryhmäva-
roke talossa on lauennut

• Kuivauskaappia käyte-
tään huoneessa, jonka 
lämpötila on alle 0 °C

• Huonosti lingottu tai liian 
kostea pyykki.

• Onko pyykki ripustettu 
oikealla tavalla?

• Onko tuuletusputki/letku 
liian pitkä?

• Lämpö ja/tai ajastin ei ole 
asetettu oikein. 

• Onko lämmönvalitsin 
asetettu liian alhaiseen 
lämpötilaan?

• Tarkistakaa

• Normaali toiminta edellyttää, että 
kaappi on asennettu huoneeseen, 
jonka lämpötila on yli 0 °C.

• Tarkistakaa mitä kuivauskaappiin on 
ripustettu.

• Katsokaa kohta ’Pyykin sijoittelu”

• Pituuden ei tule olla yli 1 m.

• Tarkistakaa asetus. 

• Tarkistakaa asetus
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Vika Syy Toimenpide
Kuivaus-
kaappi 
ei kehitä 
lämpöä.

• Onko pistoke kytketty?

• Onko varoke ehjä?

• Käytetäänkö oikeaa varo-
ketta?

• Onko kuivauskaapin ovi 
suljettu?

• Ylikuumenemissuoja on 
rikki. 

• Lämpö ja/tai ajastin ei ole 
asetettu oikein.

• Ylikuumenemissuoja on 
lauennut.

• Tarkistakaa.

• Tarkistakaa.

• Vaihtakaa hidas varoke.

• Tarkistakaa.

• Ottakaa yhteys asiakaspalveluun.

• Tarkistakaa säätö.

• Kiertäkää ajastin 0-asentoon ja 
odottakaa 30 minuuttia. Yrittäkää 
tämän jälkeen aktivoida lämmön-
säädin ja käynnistää sen jälkeen 
puhallin kiertämällä ajastinta. 

VIANETSINTÄ 
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TEKNISET TIEDOT 

Kapasiteetti:  noin 4,0 kg pyykkiä (puuvillaa)

Vedenpoistokapasiteetti:  17 g/min

Sähköliitäntä:  1-vaihe 230 V, 50-60 Hz

Moottori:  35 W

Elementin teho:  1500 W

Ylikuumenemissuoja:  Kyllä

Ajastin:  Asetettavissa enintään 4 tunnin ajalle 

Tuulettimen kapasiteetti:  180 m³/t

Ripustuspituus:  16 metriä

Mitat:  Korkeus   1900 mm
 Leveys   595 mm
 Syvyys   615 mm
Paino: ~56 kg

Äänitaso:  enintään 60 dB(A)

ENERGIANKULUTUS JA KUIVAUSAJAT LINGOTULLE PYYKILLE *)
Asetus Energiankulutus  Kuivausaika  Lämpö
  kWh/kg pyykkiä max
Taloudellinen  0.5  n. 3 tuntia 45 °C
Nopea  0.7   n. 2 tuntia  60 °C

Valmistusnormit
Katsokaa kaapin tyyppikilpi

Sähkökaavio
Sähkökaavio voidaan tilata val-
mistajalta
  

*) Arvot voivat vaihdella riippuen:
-  lingon käyntinopeudesta
- ilman lämpötilasta ja kosteudesta huoneessa
- ilman kierosta huoneessa (tuloilma, poistoilma)
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Gram Norge AS
Postboks 833
NO-1670 Kråkerøy
Tel.: 22 07 26 30
www.gram.no

Gram Sverige AB
Smultronbacken 4A
SE-135 62 Tyresö
Tel.: 040 38 08 40
www.gram.se

Gram Finland OY
PL 4640
FI-00002 Helsinki
Tel.: 020 7756 350
www.gram.fi

Gram A/S
Gejlhavegård 2 B
DK-6000 Kolding.
+45 73 20 10 00
www.gram.dk
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